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1. Attention! BBQ Grills are getting very hot. Do not move it during the grill session!
FI: HUOM! Grillin osat kuumenevat hyvin kuumiksi. Älä siirrä grilliä grillauksen aikana.

RU: Внимание! Во избежание ожога не трогайте горячий гриль во время использования.
SE: OBSERVERA! När grillen är i drift blir den mycket varm och bör därför inte flyttas runt.

2. Warning! Use the BBQ Grill outdoors only. There is high risk of poisoning by carbon monoxide 
if you use the grill indoors.

FI: VAROITYS! Hiiligrilliä saa käyttää vain ulkon a. Jos grilliä käytetään sisätiloissa on häkämyrkytyksen riski suuri. 

RU: Внимание! Используйте гриль только на открытом воздухе.
SE: VARNING! Använd endast grillen utomhus. Användning inomhus medför stor risk för  kolmonoxidförgiftning!

3. “Attention”! Do not use petrol or methylated spirits for lighting up the coal! Use lighter only which
 comply with EN 1860-3!

FI: HUOM! Älä käytä bensiiniä tai spriitä hiilien sytyttämiseen. Käytä vain EN 1860-3 hyväksyttyä sytytysnestettä. 

RU: Внимание! Не используйте для розжига бензин или денатурат.

SE: VARNING! För antändning eller återantändning, använd ingen rödsprit eller bensin! Använd 
braständare som uppfyller kraven enligt EN 1860-3!

4. Attention! Keep away children and pets!
FI:  HUOM! Pidä lapset ja lemmikit poissa grillin läheltä.

RU: Внимание! Держать в недоступном для детей и животных месте. 
SE: OBSERVERA! Håll barn och husdjur på ett säkert avstånd när grillen är i drift.

Uzmanību! Grils lietošanas laikā ļoti sakarst. Nepārvietojiet grilu tā lietošanas laikā!LV: 
EE: 
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LV: 

LV: 

Brīdinājums! Lietojiet grilu tikai ārpus telpām. Pastāv augsts saindēšanās risks ar oglekļa 
monoksīdu, ja grils tiek lietots telpās.

Uzmanību! Aizdedzināšanai vai atkārtotai aizdedzināšanai nelietojiet spirtu vai benzīnu! 
Izmantojiet tikai speciālus aizdedzināšanas šķidrumus, kas atbilst EN 1860-3.

Uzmanību! Glabājiet un lietojiet grilu bērniem un dzīvniekiem nepieejamā vietā. 

Tähelepanu! Grill muutub kasutamise ajal väga kuumaks. Ärge liigutage grilli kasutamise ajal.

Hoiatus! Kasutage grilli ainult välitingimustes. Kui kasutate grilli sisetingimustes, võib tekkida 
karbonmonoksiidist põhjustatud mürgitusoht.

Tähelepanu! Ärge kasutage grilli süütamiseks bensiini. Kasutage süütamiseks ainult EN 
1860-3 nõuetele vastavaid süütevahendeid.

Tähelepanu! Hoidke lapsed ja lemmikloomad grillist eemal.
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DĖMESIO! Kepsninė labai įkaista. Neperkėlinėkite kepsninės, kai ja naudojatės.

ĮSPĖJIMAS! Kepsninę naudokite tik lauke. Naudojant kepsninę viduje atsiranda rizika apsinuodyti anglies monoksidu.

Dėmesio! Nenaudokite benzino ar denatūruoto spirito uždegti anglims! Naudokite uždegimo skystį, 
kuris atitinka EN 1860-3 standartą!

Dėmesio! Vaikus ir gyvūnus laikykite atokiai nuo kepsninės.
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